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پنج گفتار از آن جناب درباره ی اوقات نمازهای یومیّه
فَجْرِ، فَقَالَ: إذَِا 

ْ
ةِ ال

َ
مَنصُْورَ عَنْ وَقتِْ صَلَا

ْ
تُ ال

ْ
ل
َ
، قَالَ: سَأ هَرَويُِّ

ْ
دُ بْنُ عَبدِْ الرَّحْْمَنِ ال ناَ مُُحمََّ خْبََرَ

َ
۱ . أ

مَسَاجِدَ 
ْ
تُ: إنَِّ ال

ْ
مَسَاجِدِ، قُل

ْ
 ال

َ
فَجْرِ فَاغْدُوا إلَِى

ْ
سْودَِ مِنَ ال

َ ْ
يَطِْ الْأ

ْ
بْيَضُ مِنَ الْخ

َ ْ
يَطُْ الْأ

ْ
َ لكَُمُ الْخ تبَيََّنَّ

تَْ 
َ

ةَ دَرجََةً تَح ثَمَانِِيَ عَشْْرَ مْسُ  فَقَالَ: إذَِا بلَغََتِ الشَّ ِسَابِ، 
ْ
ْ لِِي باِلْح ُعْدِ، فَفَسِّرِّ قُرْبِ وَالْبْ

ْ
ال ْتَلِفُ فِِي 

َ
تَخ

فَجْرَ حَتَّىَّ 
ْ
 تصَُلُّوا ال

َ
بْيَضِ، وَلَا

َ ْ
يَطِْ الْأ

ْ
ُ مِنَ الْخ لُ مَا يتَبََيَّنَّ وَّ

َ
هَا أ ابِ؛ فَإنَِّ َ عَامِ وَالشْرَّ مْسِكُوا عَنِ الطَّ

َ
فُقِ فَأ

ُ ْ
الْأ

 جُناَحَ عَليَكُْمْ، 
َ

ةَ دَرجََةً فَلَا رْتُمْ حَتَّىَّ تَبلْغَُ اثنْتَََيْ عَشْْرَ خَّ
َ
ةَ دَرجََةً، وَإنِْ أ مْسُ خََمْسَ عَشْْرَ تَبلْغَُ الشَّ

بيَْانِ. ةِ الصِّ
َ

، فَقَالَ: ذَلكَِ وَقتُْ صَلَا قَلَّ
َ
وْ أ

َ
صَلِّيهَا حِيََّن تَبلْغُُ تسِْعَ دَرجََاتٍ أ

ُ
تُ: إنِِيِّ رُبَّمَا أ

ْ
قُل

ترجمه ی گفتار:
محمّد بن عبد الرّحمن هروی ما را خبر داد، گفت: از منصور درباره ی وقت نماز صبح پرسیدم، 
پس فرمود: هرگاه خطّ سپید فجر برایتان از خطّ سیاه )شب( نمایان شد، به سوی مساجد رهسپار 
تفسیر کن، پس  با حساب  برایم  نزدیکی مختلف هستند، پس  و  در دوری  شوید، گفتم: مساجد 
آن  زیرا  کنید؛  إمساک  آشامیدن  و  از خوردن  افق رسید،  زیر  به ۱۸ درجه  فرمود: هرگاه خورشید 
نخستین چیزی از خطّ سپید است که نمایان می شود و نماز صبح را به جای نیاورید تا آن گاه که 
خورشید به ۱۵ درجه برسد و اگر تأخیر بیندازید تا آن گاه که به ۱۲ درجه برسد، باکی بر شما نیست، 
گفتم: بسیار پیش می آید که من آن را در ۹ درجه یا کمتر به جای می آورم، پس فرمود: آن وقت نماز 

کودکان است.

فَجْرِ، 
ْ
فُ النَّاسِ فِِي ال

َ
مَنصُْورِ اخْتِلَا

ْ
، قَالَ: ذُكِرَ عِندَْ ال وُزجََانِِيُّ

ْ
مَِيدِ الْج

ْ
ناَ عِيسََى بْنُ عَبدِْ الْح خْبََرَ

َ
۲ . أ

ابِ  َ عَامِ وَالشْرَّ مْسِكُوا عَنِ الطَّ
َ
فَأ لٍ سِتُّ دَرجََاتٍ،  مَنْْزِ مَنَازِلَ، كُُلُّ  ثةَِ 

َ
فَجْرُ فِِي ثلََا

ْ
ال يَطْلعُُ  مَا  إنَِّ فَقَالَ: 

بحِْ فِِي  ةَ الصُّ
َ

فُقِ، وصََلُّوا صَلَا
ُ ْ
تَْ الْأ

َ
ةَ دَرجََةً تَح مْسُ ثَمَانِِيَ عَشْْرَ لِ، وذََلكَِ حِيََّن تَبلْغُُ الشَّ وَّ

َ ْ
لِ الْأ مَنْْزِ

ْ
فِِي ال

ةِ فِِي 
َ

لَا بيَْانَ باِلصَّ مُرُوا الصِّ
ْ
فُقِ، وَأ

ُ ْ
تَْ الْأ

َ
ةَ دَرجََةً تَح مْسُ اثنْتَََيْ عَشْْرَ لِ الثَّانِِي، وذََلكَِ حِيََّن تَبلْغُُ الشَّ مَنْْزِ

ْ
ال

وْهَُا.
َ

وْ نَح
َ
فُقِ، وَكُُلُّ دَرجََةٍ خََمْسُ دَقَائقَِ، أ

ُ ْ
تَْ الْأ

َ
مْسُ سِتَّ دَرجََاتٍ تَح لِ الثَّالِثِ، وذََلكَِ حِيََّن تَبلْغُُ الشَّ مَنْْزِ

ْ
ال
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ترجمه ی گفتار:
عیسی بن عبد الحمید جوزجانی ما را خبر داد، گفت: نزد منصور از اختلاف مردم درباره ی فجر 
یاد شد، پس فرمود: فجر در سه منزل طلوع می کند و هر منزل ۶ درجه است، پس در منزل اوّل از 
خوردن و آشامیدن إمساک کنید و آن هنگامی است که خورشید به ۱۸ درجه زیر افق می رسد و در 
منزل دوم نماز صبح را بگزارید و آن هنگامی است که خورشید به ۱۲ درجه زیر افق می رسد و در 
منزل سوم کودکان را به نماز امر کنید و آن هنگامی است که خورشید به ۶ درجه زیر افق می رسد و 

هر درجه ۵ دقیقه یا نزدیک به آن است.

مَنصُْورُ 
ْ
يعًا، قَالوُا: كَتَبَ ال حْْمَدُ بْنُ عَبدِْ الرَّحْْمَنِ، وهََاشِمُ بْنُ عُبَيدٍْ جََمِ

َ
ناَ ذَاكِرُ بْنُ مَعْرُوفٍ، وَأ خْبََرَ

َ
۳ . أ

ةَ  باِثنْتَََيْ عَشْْرَ فُقِ 
ُ ْ
مْسُ دُونَ الْأ بحَْ وَالشَّ لِنَفْسِِي، فَصَلُّوا الصُّ حِبُّ 

ُ
حِبُّ لكَُمْ مَا أ

ُ
صْحَابهِِ: إنِِيِّ أ

َ
أ  

َ
إلَِى

وْ 
َ
مْسُ نصِْفَ قَدَمٍ أ هْرَ وَقَدْ زَالتَِ الشَّ فَجْرُ وَيُضِِيءُ حَسَناً، وصََلُّوا الظُّ

ْ
دَرجََةً، وذََلكَِ حِيََّن يَعْتََرضُِ ال

ابِيََّن، وصََلُّوا  وَّ
َ ْ
ةِ الْأ

َ
 جُناَحَ عَليَكُْمْ، وذََلكَِ آخِرُ وَقتِْ صَلَا

َ
رُوهَا حَتَّىَّ تزَُولَ قَدَمَيَّْنِ فَلَا وَْهُ، وَإنِْ تؤُخَِّ

َ
نَح

هَا إذَِا اصْفَرَّتْ ضَاعَتِ  مْسِ، فَإنَِّ  اصْفِرَارِ الشَّ
َ

رُوهَا إلَِى  تؤُخَِّ
َ

حَدِكُمْ مِثلْيَهِْ، وَلَا
َ
عَصْْرَ وَقَدْ صَارَ فَِيْءُ أ

ْ
ال

 
َ

فُقِ، وَلَا
ُ ْ
تَْ الْأ

َ
مْسُ تَح مَغْربَِ إذَِا غََابتَِ الشَّ

ْ
عُذْرِ، وصََلُّوا ال

ْ
مُسَافِرِ وصََاحِبِ ال

ْ
مَرِيضِ وَال

ْ
 للِ

َّ
ةُ إلَِا

َ
لَا الصَّ

عِشَاءَ إذَِا مَضََى مِنَ 
ْ
ءٍ، وصََلُّوا ال هُمْ يُفْرِطُونَ فِِي كُُلِّ شََيْ يعَةِ، فَإنَِّ الُ مِنَ الشِّ هَُّ

ْ
رُهَا الْج رُوهَا كَمَا يؤُخَِّ تؤُخَِّ

نَّ 
َ
اكِرِينَ؛ لِْأ ةِ الذَّ

َ
 جُناَحَ عَليَكُْمْ، وذََلكَِ آخِرُ وَقتِْ صَلَا

َ
 ثلُثُِ اللَّيلِْ فَلَا

َ
رُوهَا إلَِى اللَّيلِْ رُبُعُهُ، وَإنِْ تؤُخَِّ

عِشَاءِ، 
ْ
ةِ ال

َ
دْنََى مِنْ ثلُثََُيِ اللَّيلِْ﴾۱، وَقِيَامُ اللَّيلِْ بَعْدَ صَلَا

َ
نَّكَ تَقُومُ أ

َ
َ قَالَ لرِسَُولِِهِ: ﴿إنَِّ رَبَّكَ يَعْلمَُ أ اللَّهَّ

غَافِلِيََّن.
ْ
 تكَُونوُا مِنَ ال

َ
، وَلَا ُ مَرَكُمُ اللَّهَّ

َ
لوََاتِ كَمَا أ فَحَافِظُوا عََلَىَ الصَّ

ترجمه ی گفتار:
ذاکر بن معروف و احمد بن عبد الرّحمن و هاشم بن عُبید همگی ما را خبر دادند، گفتند: منصور 
برای یاران خود نوشت: من برای شما چیزی را دوست می دارم که برای خود دوست می دارم، پس 
نماز صبح را هنگامی بگزارید که خورشید ۱۲ درجه زیر افق قرار دارد و آن هنگامی است که سپیده 
عریض می شود و خوب روشن می کند و نماز ظهر را هنگامی بگزارید که نیم قدم یا نزدیک به آن از 
زوال آفتاب گذشته است و اگر آن را تا دو قدم به تأخیر بیندازید بر شما باکی نیست و آن آخر وقت 
أوّابین است و نماز عصر را هنگامی بگزارید که سایه ی هر یک از شما دو برابر خودش شده  نمازِ 
تا زرد شدن خورشید به تأخیر نیندازید؛ چراکه هرگاه آن زرد شود، نماز ضایع شده  است و آن را 
است، مگر برای مریض و مسافر و صاحب عذر و نماز مغرب را هنگامی بگزارید که )قرص( خورشید 
تأخیر می اندازند؛  به  نیندازید، چنانکه جاهلان شیعه  تأخیر  به  را  آن  و  پنهان شده است  افق   زیر 

۱ . المزّمّل/ ۲۰
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چراکه آنان در هر چیزی افراط می کنند و نماز عشاء را هنگامی بگزارید که یک چهارم شب گذشته 
است و اگر آن را تا یک سوم شب به تأخیر بیندازید بر شما باکی نیست و آن آخر وقت نمازِ ذاکرین 
است؛ چراکه خداوند به پیامبرش فرموده است: »هرآینه پروردگارت می داند که تو نزدیک به دوسوم 
شب را )به تهجّد( برمی خیزی« و برخاستن شب )به تهجّد( بعد از نماز عشاء است، پس بر نمازها 

محافظت داشته باشید همان طور که خداوند شما را امر کرده است و از غافلان نباشید.

رجََةَ  حْفَظُ الدَّ
َ
 أ

َ
تُ فِدَاكَ، إنِِيِّ لَا

ْ
مَنصُْورِ: جُعِل

ْ
تُ للِ

ْ
، قَالَ: قُل نِِيُّ

َ
تَلَْا

ْ
ِ الْخ ناَ يوُنسُُ بْنُ عَبدِْ اللَّهَّ خْبََرَ

َ
۴ . أ

تُ: نَعَمْ، 
ْ
غُرُوبِ؟ قُل

ْ
وَالِ وَال فَجْرِ وَالزَّ

ْ
فَْظُ وَقتَْ ال

َ
تَح

َ
؟ قَالَ: أ عَصْْرَ

ْ
فَجْرَ وَال

ْ
صَلِّيِّ ال

ُ
، فَمَتََّى أ لِّ  مَدَّ الظِّ

َ
وَلَا

وَالِ  ا بَيَّْنَ الزَّ عَصْْرِ إذَِا مَضََى مِمَّ
ْ
ةَ ال

َ
قِمْ صَلَا

َ
لوُعَيَّْنِ ثلُثُُهُ، وَأ ا بَيَّْنَ الطُّ فَجْرِ إذَِا مَضََى مِمَّ

ْ
ةَ ال

َ
قِمْ صَلَا

َ
قَالَ: فَأ

غُرُوبِ ثلُثَُاهُ.
ْ
وَال

ترجمه ی گفتار:
یونس بن عبد الله ختلانی ما را خبر داد، گفت: به منصور گفتم: فدایت شوم، من درجه و درازی 
سایه را نمی فهمم، پس نماز صبح و عصر را چه وقت بگزارم؟ فرمود: آیا وقت فجر و زوال و غروب را 
می فهمی؟ گفتم: بله، فرمود: پس هرگاه یک سوم از بازه ی بین الطلوعین گذشت، نماز صبح را بگزار 

و هرگاه دوسوم از بازه ی میان زوال و غروب گذشت، نماز عصر را بگزار.

فَجْرِ يَمْكُثُ رُبعَْ 
ْ
ذَانَ ال

َ
مَنصُْورَ إذَِا يسَْمَعُ أ

ْ
يتُْ ال

َ
، قَالَ: رَأ بََريُِّ ِ بْنُ حَبِيبٍ الطَّ ناَ عَبدُْ اللَّهَّ خْبََرَ

َ
۵ . أ

مَغْربِِ 
ْ
ال ذَانَ 

َ
أ يسَْمَعُ  وَإذَِا   ، يصَُلِّيِّ ثُمَّ  سَاعَةٍ  نصِْفَ  يَمْكُثُ  هْرِ  الظُّ ذَانَ 

َ
أ يسَْمَعُ  وَإذَِا   ، يصَُلِّيِّ ثُمَّ  سَاعَةٍ 

مَ عَليَهِْمَا، وَإنِْ  عِشَاءِ -يَعْنِِي إنِْ شَاءَ قَدَّ
ْ
ذَانِ ال

َ
 أ

َ
عَصْْرِ وَلَا

ْ
ذَانِ ال

َ
 بأِ

ُ
 يَعْبَأ

َ
، وَلَا يَمْكُثُ عَشْْرَ دَقَائقَِ ثُمَّ يصَُلِّيِّ

فَجْرِ يَمْكُثُ رُبعَْ 
ْ
ذَانَ ال

َ
تَهُ إذَِا يسَْمَعُ أ

ْ
دْرَك

َ
ِ بنِْ حَبِيبٍ: مَتََّى أ رَ- فَقَالَ ذَاكِرُ بْنُ مَعْرُوفٍ لِعَبدِْ اللَّهَّ خَّ

َ
شَاءَ أ

؟ قَالَ: فِِي شَهْرِ رَمَضَانَ، قَالَ:  مَغْربِِ يَمْكُثُ عَشْْرَ دَقَائقَِ ثُمَّ يصَُلِّيِّ
ْ
ذَانَ ال

َ
، وَإذَِا يسَْمَعُ أ سَاعَةٍ ثُمَّ يصَُلِّيِّ

نْ 
َ
رَادَ أ

َ
نَّهُ صَامَ النَّهَارَ، فَأ

َ
ةَ شَيئًْا لِِيَناَمَ، وَأ

َ
لَا مَ الصَّ نْ يُقَدِّ

َ
رَادَ أ

َ
نَّهُ قاَمَ اللَّيلَْ، فَأ

َ
فَإنَِّمَا كََانَ يَفْعَلُ ذَلكَِ لِْأ

فَجْرِ، وَيُصَلِّيِّ خََمْسَ 
ْ
تُهُ فِِي شَهْرٍ آخَرَ يصَُلِّيِّ نصِْفَ سَاعَةٍ بَعْدَ ال

ْ
دْرَك

َ
ةَ شَيئًْا لِِيُفْطِرَ، وَلكَِنِيِّ أ

َ
لَا رَ الصَّ يؤُخَِّ

نَّةَ. يعَةَ وَالسُّ يَّْنِ -يَعْنِِي الشِّ
ِدْعَتَ

ْ
هْلِ الْب

َ
غُرُوبِ، وَيَكْرَهُ التَّشَبُّهَ بأِ

ْ
دَقَائقَِ بَعْدَ ال

ترجمه ی گفتار:
عبد الله بن حبیب طبری ما را خبر داد، گفت: منصور را دیدم که چون اذان صبح را می شنید، 
ساعت  نصفِ  می شنید،  را  ظهر  اذان  چون  و  می گزارد  نماز  سپس  و  می کرد  درنگ  ساعت  ربعِ 
و  می کرد  درنگ  دقیقه  ده  می شنید،  را  مغرب  اذان  چون  و  می گزارد  نماز  سپس  و  می کرد  درنگ 
آن  بر  اگر می خواست  اعتنایی نمی کرد -یعنی  اذان عشاء  و  اذان عصر  به  و  نماز می گزارد  سپس 
الله بن حبیب گفت:   دو مقدّم می داشت و اگر می خواست مؤخّر-؛ پس ذاکر بن معروف به عبد 
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نماز  سپس  و  می کرد  درنگ  ساعت  ربعِ  می شنید،  را  صبح  اذان  چون  که  دیدی  را  او  زمانی  چه 
می گزارد و چون اذان مغرب را می شنید، ده دقیقه درنگ می کرد و سپس نماز می گزارد؟ گفت: در 
ماه رمضان، گفت: پس به آن دلیل این کار را می کرد که شب را بیدار مانده بود، پس می خواست که 
نماز را اندکی جلو بیندازد تا بخوابد و روز را روزه گرفته بود، پس می خواست که نماز را اندکی عقب 
بیندازد تا افطار کند، ولی من او را در ماهی دیگر دیدم که نیم ساعت بعد از فجر و پنج دقیقه بعد از 

غروب نماز می گزارد و از تشبّه به اهل دو بدعت -یعنی شیعه و سنّی- کراهت می داشت.
شرح گفتار:

از این گفتارهای نورانی، نکات زیر دانسته می شود:

۱ . اقامه ی نماز صبح هنگامی که خورشید به ۱۵ درجه زیر افق می رسد جایز است، ولی فضیلت 
در اقامه ی آن هنگامی است که خورشید به ۱۲ درجه زیر افق می رسد، یا یک سوم از بین الطلوعین 

یا نیم ساعت از فجر می گذرد.

۲ . فضیلت در اقامه ی نماز ظهر هنگامی است که نیم قدم یا نزدیک به آن بر سایه ی شاخص در 
وقت زوال افزوده می شود و آن بین ۳۰ تا ۴۵ دقیقه بعد از زوال است، تا هنگامی که دو قدم بر سایه ی 
شاخص در وقت زوال افزوده می شود و آن حداکثر ۲ ساعت بعد از زوال است و این یعنی نماز ظهر 

بعد از آن، نماز اوّل وقت محسوب نمی شود.

۳ . فضیلت در اقامه ی نماز عصر هنگامی است که طول سایه ی شاخص دو برابر طول شاخص 
می شود، یا دو سوم از بازه ی میان زوال تا غروب آفتاب می گذرد، تا هنگامی که رنگ خورشید از 
سپیدی به زردی می گراید و آن حدود ۳۰ دقیقه پیش از غروب است که تأخیر نماز عصر تا آن جایز 

نیست، مگر برای مریض و مسافر و صاحب عذر.

۴ . فضیلت در اقامه ی نماز مغرب هنگامی است که چند دقیقه از غروب خورشید می گذرد، ولی 
نه به اندازه ای که شیعیان تأخیر می اندازند؛ چراکه آنان افراط کرده اند؛ چنانکه در گفتاری دیگر 
یعَةِ، لََا  ذَانُ الشِّ

َ
ذَانًا، فَقَالَ: مَا هَذَا؟! قُلْنَا: هَذَا أ

َ
ی الْمَنْصُورُ صَلَاةَ الْمَغْرِبِ، ثُمَّ سَمِعَ أ آمده است: »صَلَّ

ةُ«۱؛ »منصور نماز مغرب را گزارد، سپس اذانی  ابِیَّ یْلُ! فَقَالَ: غَلَبَ عَلَیْهِمُ الْخَطَّ ی یَرْتَفِعَ اللَّ نُونَ حَتَّ یُؤَذِّ
را شنید، پس فرمود: این چیست؟! گفتیم: این اذان شیعه است، اذان نمی گویند تا آن گاه که شب 

بالَا بیاید! پس فرمود: خطّابیّه بر آنان چیره شده اند«.

۵ . فضیلت در اقامه ی نماز عشاء هنگامی است که یک چهارم از شب می گذرد، تا هنگامی که 
یک سوم از شب بگذرد و این یعنی نماز عشاء پس از آن، نماز اوّل وقت محسوب نمی شود، یا تأخیرش 

تا آن جایز نیست، مگر برای مریض و مسافر و صاحب عذر.

۱ . گفتار ۱۳۹، فقره ی ۱

https://www.alkhorasani.com/fa/content/9193/
https://www.alkhorasani.com/fa/content/9193/
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این ها اوقات فضیلت نمازهای پنج گانه اند که باید بر آن ها محافظت داشت؛ چراکه عدم محافظت 
بر آن ها، نشانه ای از غفلت محسوب می شود و خداوند غافلان را دوست نمی دارد.

صفحه کانال تلگرام پایگاهصفحه فیسبوک پایگاه لینک مطلب فوق
صفحه توئیتر پایگاه*لطفاً بر روی لینک مورد نظر خود کلیک کنید. صفحه اینستاگرام پایگاه
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https://www.instagram.com/alkhorasani.fa/
https://www.alkhorasani.com/fa/#slide

